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新闻稿 

2020年香港中学文凭考试举行日期 

 

香港考试及评核局（考评局）今日（2月25日）宣布， 2020年香港中学文凭考试（文凭试）的

具体安排。 

 

24个甲类科目笔试将如期于3月27日开考，首科举行的笔试为视觉艺术科，而核心科目则会于   

3月30日至4月7日举行，详情可参阅考试时间表 (附件一)。 

 

语文科口试方面，英国语文科口试(卷四)由5月4日至12日举行，中国语文科口试(卷四)则延至    

5月18至26日举行。 

 

体育科(卷三) 及音乐科(卷二、四乙) 实习考试将延期至5月举行。 

 

2020年文凭试发榜日期预计会由原定的7月8日，顺延一星期，暂定为7月15日。 

 

考评局约于3月5日发出2020年文凭试的准考证，学校考生的准考证经学校派发，自修生则会经

邮递寄送。 

 

为保障考生及考务人员的健康，考评局根据卫生防护中心的建议，在文凭试及阅卷期间采取多

项预防感染的措施(详见附件二)，包括监测考生、考务及工作人员体温，确保考生座位之间保

持适当距离，考生、考务及工作人员必须佩戴外科口罩，任何有发烧的人士均不可进入试场等。

如考生于文凭试举行期间因接受强制检疫、生病或其他原因而未能出席考试，必须尽早联络  

考评局。 

 

如有查询，可致电公开考试信息中心(电话：3628 8860; 电邮：dse@hkeaa.edu.hk)，服务时间为 

星期一至五早上 8 时 30 分至下午 5 时 30 分。 

 

 

–完– 

 

 

日期：2020年2月25日 
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2020 年 香 港 中 学 文 凭 考 试 

HONG KONG DIPLOMA OF SECONDARY EDUCATION EXAMINATION 2020 
考试时间表 (2020 年 2 月 25 日修订版) 

TIMETABLE (Revised on 25 February 2020) 

日期 Date 时间 Time  Subject / Paper 科目／试卷 

三月二十七日（星期五） 8:30 - 12:30 Visual Arts 1,2 视觉艺术 （一）及（二） 
Friday, 27th March     

三月二十八日（星期六） 8:30 - 10:30 Integrated Science 1 综合科学 （一） 
Saturday, 28th March 11:15 - 12:45 Integrated Science 2 综合科学 （二） 

 8:30 - 11:00 Chemistry 1 化学 （一） 

 11:45 - 12:45 Chemistry 2 化学 （二） 

 8:30 - 10:10 Combined Science (Chemistry) 组合科学（化学） 

三月三十日（星期一） 8:30 - 10:00 Chinese Language 1 中国语文 （一） 
Monday, 30th March 10:45 - 12:15 Chinese Language 2 中国语文 （二） 

三月三十一日（星期二） # 9:15 - 11:40* Chinese Language 3 (Listening and Integrated Skills) 中国语文 （三）（聆听及综合能力考核） 
Tuesday, 31st March    

四月二日（星期四） 
Thursday, 2nd April 

8:30 - 10:00 
11:00 - 13:00 

English Language 1 
English Language 2 

英国语文 （一） 
英国语文 （二） 

四月三日（星期五） 9:15 - 12:10* English Language 3 (Listening and Integrated Skills)  英国语文 （三）（聆听及综合能力考核） 
Friday, 3rd April    

四月六日（星期一） 8:30 - 10:30 Liberal Studies 1 通识教育（一）  
Monday, 6th April  11:15 - 12:30 Liberal Studies 2 通识教育（二） 

四月七日（星期二） 8:30 - 10:45 Mathematics Compulsory Part 1 数学 必修部分 （一） 
Tuesday, 7th April 11:30 - 12:45 Mathematics Compulsory Part 2 数学 必修部分 （二） 

四月九日（星期四） 
Thursday, 9th April 

8:30 - 10:30 
11:15 - 13:15 

Design and Applied Technology 1 
Design and Applied Technology 2 

设计与应用科技 （一） 
设计与应用科技 （二） 

 8:30 - 11:30 Literature in English 1 英语文学 （一） 
13:30 - 15:30 Literature in English 2 英语文学 （二） 

四月十四日(星期二) 8:30 - 10:30 History 1 历史 （一） 
Tuesday, 14th April 11:15 - 12:45 History 2 历史 （二） 

四月十五日（星期三） 8:30 - 10:30 Health Management & Social Care 1 健康管理与社会关怀 （一） 

Wednesday, 15th April 11:15 - 13:00 Health Management & Social Care 2 健康管理与社会关怀 （二） 

四月十六日（星期四） 8:30 - 11:00 Physics 1 物理 （一） 
Thursday, 16th April 11:45 - 12:45 Physics 2 物理 （二） 

   8:30 - 10:10 Combined Science (Physics) 组合科学（物理） 
四月十七日（星期五） 
Friday, 17th April 

8:30 - 10:30 
11:15 - 13:15 

Chinese Literature 1 
Chinese Literature 2 

中国文学 （一） 
中国文学 （二） 

四月十八日（星期六） 8:30 - 10:30 Information & Communication Technology 1 信息及通讯科技 （一） 
Saturday, 18th April 11:15 - 12:45 Information & Communication Technology 2 信息及通讯科技 （二） 

四月二十日（星期一） 
Monday, 20th April 

8:30 - 11:00 
11:45 - 12:45 

Biology 1  
Biology 2 

生物 （一）   
生物 （二） 

 8:30 - 10:10 Combined Science (Biology)  
   

组合科学（生物） 

四月二十一日（星期二） 8:30 - 10:15 Ethics & Religious Studies 1 伦理与宗教（一） 
Tuesday, 21st April 11:00 - 12:45 Ethics & Religious Studies 2 伦理与宗教（二） 

四月二十二日（星期三） 8:30 - 9:45 Business, Accounting & Financial Studies 1 企业、会计与财务概论 （一） 
Wednesday, 22nd April 10:30 - 12:45 Business, Accounting & Financial Studies 2 企业、会计与财务概论 （二） 

四月二十三日（星期四） 8:30 - 10:00 Technology & Living 1 科技与生活（一） 
Thursday, 23rd April 10:45 - 12:45 Technology & Living 2 科技与生活（二） 

四月二十四日（星期五） 8:30 - 11:15 Geography 1 地理 （一） 
Friday, 24th April 12:00 - 13:15 Geography 2 地理 （二） 

四月二十五日（星期六） 8:30 - 11:00 Mathematics Extended Part Modules 1,2 数学 延伸部分 单元 （一）及（二） 
Saturday, 25th April    

四月二十七日（星期一） 8:30 - 10:45 Chinese History 1 中国历史 （一） 
Monday, 27th April 11:30 - 12:50 Chinese History 2 中国历史 （二） 

四月二十八日（星期二） 
Tuesday, 28th April 

8:30 - 10:00 
10:45 - 12:15 

Music 1A 
Music 1B 

音乐 （一甲） 
音乐 （一乙） 

 8:30 - 10:45 
11:30 - 12:45 

Physical Education 1 
Physical Education 2 

体育 （一） 
体育 （二） 

四月二十九日（星期三） 8:30 - 9:30 Economics 1 经济 （一） 
Wednesday, 29th April 10:15 - 12:45 Economics 2 经济 （二） 

五月二日（星期六） 8:30 - 10:00 Tourism & Hospitality Studies 1 旅游与款待 （一） 
Saturday, 2nd May 10:45 - 12:30 Tourism & Hospitality Studies 2 旅游与款待 （二）  

五月四日（星期一）  Reserve 后备 
Monday, 4th May      

五月五日（星期二）  Reserve 后备 
Tuesday, 5th May      

 

# 广东话组卷三的报到时间为上午 9 时 15 分；普通话组卷三的报到时间为上午 9 时 30 分。 
 Candidates taking the Cantonese version of Paper 3 should report at 9:15 a.m. while those taking the Putonghua version should report at 9:30 a.m. 

* 约计聆听卷别的完结时间 
 Approximate examination end time of the Listening papers 
 
注：  
Note: 

2020 年 4 月 4 日(清明节假期)；2020 年 4 月 10 至 13 日(复活节假期)；2020 年 4 月 30 日(佛诞)；2020 年 5 月 1 日(劳动节) 
4 April 2020 (Ching Ming Festival); 10 - 13 April 2020 (Easter Holidays); 30 April 2020 (Buddha’s Birthday); 1 May 2020 (Labour Day) 
 

注意： 应考下列科目／卷别的考生应参阅其准考证上所列的考试日期和时间（报到时间）： 
Note:  Candidates should refer to their Admission Form for the examination date and time (reporting time) for the following Subjects / Papers: 
 

日期 Date 时间 Time  Subject 科目 / Paper 试卷 

2020 年 5 月 2 日至 17 日 (暂定)  8:00 - 17:30 Physical Education 3 (Practical) 体育 卷三（实习考试） 
2 May - 17 May 2020 (Tentative)       

2020 年 5 月 13 日 (暂定)  9:00 - 18:00 Music 2, 4B (Practical) 音乐 卷二、四乙（实习考试） 

13 May 2020 (Tentative)       

2020 年 5 月 4 至 12 日(星期一至星期五) 后备日期：2020 年 5 月 13 日 17:00 - 20:30 English Language 4 (Speaking) 英国语文 卷四（口试） 

4 May – 12 May 2020 (Monday to Friday)  Reserve Date: 13 May 2020      

2020 年 5 月 14 日至 15 日  后备日期：2020 年 6 月 1 日 17:00 - 20:30 English Language 4 (Speaking) 英国语文 卷四（口试） 

14 May – 15 May 2020  Reserve Date: 1 June 2020  (SEN Sessions) (特殊需要考生) 

2020 年 5 月 18 至 26 日 (星期一至星期五)  后备日期：2020 年 5 月 27 日 17:00 - 20:30 Chinese Language 4 (Speaking) 中国语文 卷四（口试） 

18 May – 26 May 2020 (Monday to Friday) Reserve Date: 27 May 2020      

2020 年 5 月 28 日至 29 日  后备日期：2020 年 6 月 1 日 17:00 - 20:30 Chinese Language 4 (Speaking) 中国语文 卷四（口试） 

28 May – 29 May 2020  Reserve Date: 1 June 2020  (SEN Sessions) (特殊需要考生) 
  
Candidates are expected to make themselves available for the whole examination period including the reserve examination dates specified above in case any 
written/speaking examinations are rescheduled due to unforeseeable circumstances. 
考生应预留整个考试时段包括上述列出的后备考试日期，如遇到一些未能预计的情况，笔试／口试可能会被安排于后备考试日期进行。 
 

附件一 

Annex 1 



  

附件二：预防感染措施重点 

 

为保障考生、考务及工作人员的健康，考评局根据卫生防护中心的建议，在文凭试及阅卷期间

采取多项预防感染的措施。 

 

1. 试场 

 

1.1 考评局会提醒所有考务、工作人员及考生注意个人卫生。所有考务、工作人员及考生须在

试场内戴上口罩，并于进入试场前使用酒精搓手液清洁双手。考评局会为试场提供适量口

罩、消毒纸巾及酒精搓手液，有关物资将于考试前与考试文具一并运送至试场。 

 

1.2 我们会加强清洁试场，并提醒学校确保试场空气流通，例如开启挂墙风扇及其他通风或抽

气扇，以加强空气流动；如情况许可，应适当地打开窗户。 

 

1.3 为监察考务、工作人员及考生的体温，他们必须每天量度体温及填写申报表格，如有发烧

或急性呼吸道感染征状(例如咳嗽、气促等)，便不应到试场。 

 

1.4 在试场入口设置体温监察站，监考员会要求体温达到摄氏38度或以上、或于考试前14天内

曾到内地或任何政府指定需强制检疫的国家/地区的考生离开试场，并及早求医。 

 

1.5 每日考试第一节开考前，考生需在申报表格(将随准考证派发给考生)上申明体温正常，并

无不适，及于考试前14天内未曾到内地或任何政府指定需强制检疫的国家/地区。如发现

有考生虚报数据，将当作违反考试规则处理。 

 

1.6 如考生于文凭试举行期间须接受强制检疫而未能出席考试，应尽早联络考评局。 

 

1.7 考评局如发现有考生拒绝合作或作出不实申报，会考虑对有关考生作出惩处，甚至取消考

试资格。 

 

2. 评核中心 

 

2.1 所有网上评卷的计算机工作站会以1.2米高的隔板分隔。若计算机工作站不是面向同一方向，

则以隔板分隔或拉阔间距，因此，部分评核中心将进行紧急工程，把工作站的间距拉阔。 

 

2.2 所有阅卷员、考务人员、考评局职员或其他进入评核中心的人士，必须于中心内戴上口罩。

他们应在进入前清洁双手(本局会提供消毒用品)/量度体温及申报健康状况。访客如有发烧

或急性呼吸道感染征状(例如咳嗽、气促等)，将不获准进入评核中心。 

 

2.3 评核中心职员会提醒所有阅卷员、考务人员及访客须注意个人卫生，如打喷嚏、咳嗽的礼

仪等。 

 

2.4 加强及更频密清洁计算机工作站，尤其是较常触碰到的仪器或位置(如键盘、鼠标、枱面、

椅背等)。评核中心洗手间及公用空间(如茶水间)亦会加强清洁。 

http://www.hkeaa.edu.hk/DocLibrary/MainNews/2020_HKDSE_Candidates_Declaration_on_Health.pdf
http://www.hkeaa.edu.hk/DocLibrary/MainNews/2020_HKDSE_Candidates_Declaration_on_Health.pdf

